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Presentado por Japón

1. Generalidades
(1) Antecedentes
Entre el 29 de enero y el 10 de febrero de 2010 Japón realizó en la Tierra de la Reina Maud la inspección de seis estaciones en virtud de las disposiciones del Tratado Antártico y del Protocolo de Madrid. Esta era la primera vez en que Japón realizaba inspecciones en la Antártida. 
(2) Generalidades
(i) El equipo de inspección
· Sr. Yo Osumi : Jefe de equipo (Coordinador Superior del Ministerio de Asuntos Exteriores)
· Sr. Meguru Akimoto (Funcionario del Ministerio del Medio Ambiente)
· Dr. Kazuyuki Shiraishi (Subdirector, Instituto Nacional de Investigación Polar)
· Dr. Kentaro Watanabe (Profesor, Instituto Nacional de Investigación Polar)
· Mr. Kazuya Inui (Consultor, Instituto Nord de la Sociedad y el Medio Ambiente)

(ii) Estaciones visitadas
El equipo de inspección recurrió a la DROMLAN (Red Aérea de la Tierra de la Reina Maud) para volar desde Ciudad del Cabo a la pista de aterrizaje de Novolazarevskaya el 29 de enero pasado. Se utilizó una nave de la DROMLAN en los posteriores vuelos dentro del continente. 
Al concluir las inspecciones el equipo regresó de la misma manera, saliendo de la pista de Novolazarevskaya el 10 de febrero y arribando a Ciudad del cabo el 11 de febrero. 
Las siguientes son las seis estaciones visitadas.
· Estación Maitri (India): 29 de enero - 30 de enero
· Estación Princesa Isabel (Bélgica): 31 de enero - 2 de febrero
· Estación III de Neumayer (Alemania) : 5 de febrero - 6 de febrero
· Base SANAE IV (Sudáfrica) : 7 de febrero
· Estación Troll (Noruega) : 7 de febrero – 8 de Febrero
· Estación Novolazarevskaya (Rusia) : 9 de febrero – 10 de febrero 

Japón desea expresar sus sinceros agradecimientos y aprecio por la cooperación y hospitalidad recibidos de las Partes y del personal de cada estación inspeccionada.
El informe completo se presentó a esta reunión como Documento de Información aparte (XXXIV RCTA/Documento de Información 004).
2. Resumen de los resultados de la inspección
(1) Generalidades
La inspección se concentró básicamente en: (a) las instalaciones y operaciones de las estaciones, (b) medidas de conservación del medioambiente, (c) investigación científica y cooperación internacional, (d) uso de la Antártida con propósitos pacíficos, y (e) turismo. 
 El equipo de inspección concluyó que todas las estaciones cumplían con el uso de la Antártida con propósitos pacíficos y que realizaban los esfuerzos para fomentar la investigación científica y la cooperación internacional reduciendo al mismo tiempo a un mínimo los impactos en el medioambiente. Se encontraron diferencias entre las estaciones en cuanto se refiere al nivel de las medidas de protección del medioambiente, las cuales reflejaban las diferentes circunstancias materiales, financieras y de otro tipo de las respectivas estaciones. 
También se observó que están surgiendo nuevos tipos de actividades tales como la participación de diversos actores en la observación científica y las operaciones de las estaciones, lo que plantea los correspondientes desafíos. 
(2) Instalaciones y operaciones de la Estación
Se observaron amplias variaciones entre las estaciones de construcción reciente y las más antiguas, en relación con el tamaño de los edificios, sus instalaciones, aparatos, equipos y otra infraestructura, así como también en el nivel de introducción de tecnologías avanzadas. 
La creciente participación de los diversos actores en la operación de las estaciones también es notable. En varios casos actores no gubernamentales están utilizando las instalaciones de las estaciones. Bien podría ser que las actividades realizadas por actores no pertenecientes a los gobiernos se generalicen más en el futuro.

(3) Protección del medioambiente

(i) Gestión y eliminación de residuos
Las estaciones Neumayer III y Troll suscribieron cada una un MOU (Memorando de Entendimiento) con Sudáfrica para que parte de sus residuos sean transportados por medio del consorcio DROMSHIP (Flota de la Tierra de la Reina Maud) para ser descargada y eliminada en Ciudad del Cabo. 
El equipo de inspección encontró que algunas estaciones no disponían de incineradores con cámaras secundarias de combustión. Hubo algunas incertezas con respecto al desempeño de los incineradores disponibles y sus gases de combustión. 

El equipo de inspección observó que casi todas las estaciones habían preparado manuales y realizaban una gestión adecuada de las filtraciones y derrames de petróleo. Sin embargo los tanques de almacenamiento de algunas estaciones estaban ubicados en suelos sin hielo y no contaban con presas. Al parecer se podría mejorar la reducción de la contaminación. 

(ii) Tratamiento de aguas residuales y de residuos líquidos domésticos 
El equipo de inspección observó que se estaban realizando esfuerzos por reducir el impacto en el medioambiente a través de instalaciones tales como tanques sépticos apropiados y sistemas de tratamiento y reutilización de las aguas residuales y de los residuos líquidos domésticos. 
Sin embargo algunas estaciones descargaban sus aguas residuales en suelos sin hielo o en lagos de agua dulce tierras adentro. El equipo de inspección encontró diferencias en cuanto a si las aguas descargadas eran sometidas a un tratamiento avanzado o no.

En algunas estaciones el impacto ambiental de estos afluentes es incierto debido a la aparente falta de monitoreo de la calidad del agua de los lagos a los cuales bien podrían estarse dirigiendo las aguas. 

(iii) Conservación de la flora y fauna 
Se encontraron plantas hidropónicas en una estación, las que se introdujeron en la zona sin contar necesariamente con autorización previa, si bien la estación tiene planes de acatar los procedimientos nacionales pertinentes. 
En relación con la protección de las comunidades de plantas o los lugares de nidificación en torno a las estaciones, cada estación estaba tomando medidas tales como la de educar o informar a su personal con respecto a las limitaciones en el acceso. 
(4) Investigación científica y cooperación internacional
Se han realizado esfuerzos con objeto de evitar el aumento en la carga de trabajo en terreno mediante la introducción de monitoreo y control remotos en lugar de aumentar la cantidad de personal que pase el invierno en el lugar. Se observó que era un problema urgente el asegurar una infraestructura adecuada en las estaciones relativamente antiguas, en particular en cuanto a las instalaciones eléctricas y al espacio al interior de las estaciones de observación y monitoreo. 
Es notable que las instalaciones y maquinaria pesada de algunas estaciones sean compartidas y reutilizadas sobre la base de acuerdos bilaterales como parte de las actividades de cooperación. 

(5) Uso de la Antártida con propósitos pacíficos
El equipo de inspección concluyó que todas las estaciones cumplían con el uso de la Antártida con propósitos pacíficos. En cuanto a la participación de militares en la logística, las prácticas eran variadas. No obstante el equipo de inspección no encontró actividades contrarias a este principio y tampoco se encontraron armas.
(6) Turismo
Al parecer la Tierra de la Reina Maud no se ve afectada aún por un turismo en gran escala. Sin embargo el equipo de inspección encontró evidencias de que se realizan algunas excursiones en pequeña escala a través de la pista de Novolazarevskaya. 
A partir de las entrevistas resultó evidente que la visita de turistas a las estaciones era algo extremadamente poco habitual y muchas estaciones aplicaban la política de no permitir la visita de turistas excepto en casos de emergencia. En la medida en que con el desarrollo de rutas aéreas puedan llegar en el futuro más turistas a visitar la Tierra de la Reina Maud, las actividades de excursión a la Antártida necesitarán llevarse a cabo bajo una gestión adecuada.

3. Recomendaciones
i) Abordar nuevas modalidades de actividades en la Antártida: 
Puede que haya necesidad de considerar, a la luz de la prioridad conferida a las investigaciones científicas, hasta qué punto sería adecuado construir estaciones e instalaciones diversas que estén disponibles para las actividades realizadas por personas ajenas a los participantes de los gobiernos, las actividades comerciales en particular. Puede que sea posible que la RCTA considere presentar nuevas directrices en relación con las nuevas modalidades de actividades en la Antártida, según corresponda, pero en un principio, será necesario el intercambio de puntos de vista sobre la materia en la reunión de las Partes Consultivas. 
ii) Logística de DROMLAN: 
Las Partes Interesadas deberían reconocer que la mantención de la pista de Novolazarevskaya, el transporte de combustible para aeronaves, y otros aspectos logísticos de la DROMLAN se han vuelto agobiantes para el personal de la estación de Rusia. 

iii) Gestión y eliminación de residuos:
Existe la necesidad de renovar las instalaciones antiguas o menos eficientes cuyo impacto en el medioambiente es preocupante, tales como los incineradores que no cuenten con una capacidad adecuada de tratamiento de emanaciones de gases.
Aparentemente también se podría disminuir el riesgo de filtraciones y derrames de petróleo mediante medidas preventivas tales como la instalación de presas de petróleo en torno a los tanques de almacenamiento en conformidad con las directrices del Consejo de Administradores de los Programas Antárticos Nacionales (COMNAP). La estación en la cual haya ocurrido esta contaminación debiera ser proactiva en el retiro de los suelos contaminados y materiales asociados. 

iv) Tratamiento de aguas residuales y de residuos líquidos domésticos: 
La estación que estaba descargando líquidos sin tratar informó al equipo de inspección de un plan futuro para introducir una planta de tratamiento. Es muy recomendable que los líquidos sean tratados desde la etapa inicial.
 Se recomienda a las estaciones que no monitoreaban la calidad del agua al momento de la inspección que empiecen a hacerlo. También se recomienda que los problemas tales como el de la calidad de las aguas residuales y los métodos de tratamiento sean discutidos en el futuro en la reunión de las Partes Consultivas. Una posibilidad podría ser que el COMNAP estime conveniente la adopción de directrices prácticas sobre la calidad de las aguas residuales.

v) Uso de energías renovables: 
Se debería estimular más el intercambio de información sobre las iniciativas, logros y desafíos, y las mejores prácticas en cada estación.
vi) El uso eficaz de las instalaciones y equipos mediante la cooperación entre las Estaciones, y la responsabilidad de la eliminación final: 
Es deseable el uso efectivo de las instalaciones con base en la cooperación internacional, lo cual debería seguir impulsándose. En este sentido es importante que la partes que se integren a este tipo de convenios lleguen a acuerdo sobre quién es el responsable de la eliminación de los residuos de modo que los compromisos en virtud del Protocolo de Madrid se cumplan en forma constante. 
vii) Investigación científica y cooperación internacional: 
Los equipos e instalaciones necesitan ser mantenidos y actualizados, a fin de mantener en particular la calidad de la información científica dentro de una red de observación internacional. También debería estimularse el intercambio de información sobre programas y operaciones científicos por medio del Comité Científico de Investigación Antártica (SCAR) y el COMNAP. 
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